

	Microsoft Confidential Windows 8 Retail Launch Promotion
The purpose of this letter agreement is to detail the terms and conditions of and extend the opportunity to [
_] (“RETAILER”) to participate in the Windows 8 Retail Launch Promotion (the “Program”). The Program is designed to help you promote Windows 8 launch and drive consumer excitement for this new product. RETAILER acknowledges that as a condition of participating in the Program and of participating in future similar programs, RETAILER agrees to fully comply with the terms and conditions set forth in this letter.
	Microsoft: конфиденциально
Промо-акция по запуску продаж Windows 8 в розничном канале
Целью данного письма-соглашения является изложение       условий       и       предоставление [
]
(“Розничный
партнер») возможности участия в промо-акции по запуску продаж Windows 8 в розничном канале  (далее

– «Программа»). Данная программа направлена на то, чтобы помочь Розничному партнеру в запуске продаж Windows 8 и привлечь интерес потребителей к этому новому продукту. Розничный партнер признает, что условием участия в Программе и в аналогичных программах в будущем является соблюдение всех условий, изложенных  в  настоящем письме, и обязуется их соблюдать в полном объеме.

	1. Key Dates
· Program Term:
· Start Date: Oct 8th 2012

· iEnd Date: January 31st 2013

· Retailer must return this signed Program letter agreement by 12/31/2012 to be eligible to participate

· Last date to order the Products (as defined below) at promotional pricing: 1/1/2013
	1. Ключевые даты Программы
· Период действия Программы:
· Начало Программы: 8 октября 2012 года

· Окончание  Программы:  31  января 2013 года

· Для участия в Программе Розничный партнер обязан подписать и вернуть данное письмо до 31 декабря 2012 года

· Последний день заказа Продуктов (согласно приведенному ниже определению) по промо-цене: 1 января 2013 года

	2. Program Overview
During the Program Term eligible retail partners will be able to purchase Windows 8 Pro and Windows 8 Pro Pack (collectively, the “Products”) at a discounted price through distribution.
	2. Описание Программы
В период действия Программы Розничный партнер, принимающий в ней участие, может разместить у дистрибуторов заказ на артикулы коробочных
версий
Windows 
8

Профессиональная и Программы перехода на Windows  8  Профессиональная  (вместе  далее


	
	называемые «Продукты») по специальной цене.



	3. Partner Eligibility
· RETAILER must sign and return this letter agreement by 12/31/2012 to be eligible to participate in this Program.

· Retail partner must provide weekly sell- thru reporting of all promotional Windows 8 product to their eligible distributor.

· RETAILER must purchase product through an eligible distributor. (Microsoft will provide RETAILER with a list of eligible distributors)
	3. Условия участия партнера в Программе
· Для участи в данной Программе Розничный партнер обязан подписать и вернуть данное письмо до 31 декабря 20 12 года.

· Розничный партнер обязан предоставлять еженедельный отчет о продаже участвующих в промо-акции Продуктов Windows 8 авторизованному Дистрибутору.

· Розничный партнер приобретает вышеуказанные Продукты у авторизованного дистрибутора (перечень                           авторизованных


	· Microsoft reserves the right to limit the eligible distributors’ purchase quantities which may impact the quantities available for purchase by RETAILER.
	Дистрибуторов
можно
получить
у Microsoft)

· Microsoft оставляет за собой право ограничить количество вышеуказанных Продуктов для их приобретения Дистрибуторами, что может привести к ограничению количества Продуктов для их
приобретения Розничным партнером.

	4. Returns:

RETAILER must comply with the return policy as determined by its distributor of the Products.
	4. Возвраты товаров:

Розничный партнер обязан соблюдать политику возврата товара, установленную соответствующим дистрибутором Продуктов.

	5. Program Requirements:
RETAILER agrees to actively promote the Program during the Program Term.
	5. Требования Программы:
Розничный партнер соглашается активно продвигать Программу в течение срока ее действия.


	6. Sell-thru reporting
· Data may be provided to the Microsoft Account Manager in the format as agreed upon before the Program begins. Microsoft may verify or audit this reporting.

· Sell-thru reporting will be collected/submitted on a weekly basis by distributor

· RETAILER will provide the following  data on a weekly basis during the Program Term.

o
Total number of units sold of all Products,
separated
out
by Product for the applicable week
	6. Отчетность
· Данные о продажах продукта предоставляются менеджеру по работе с Розничным партнером в формате, согласованном до начала Программы. Microsoft оставляет за собой право проверить данную информацию.

· Отчет о продажах конечным покупателям должен предоставляться Дистрибутору на еженедельной основе.

· Розничный партнер предоставляет следующую отчетность на еженедельной основе в течение всего срока действия Программы:

o Общее
количество
штук
всех проданных  Продуктов,  отдельно  по каждому  артикулу,  за  предыдущую календарную неделю


	
	

	7. Additional Terms and Conditions
· The Program is for sale to end customers only and limited to five (5) Product purchases per end customer per transaction. Microsoft may verify compliance with this requirement through transaction level reporting.

· RETAILER may not combine this Program with any other Microsoft funded rebate, credit memo, incentive, or  other benefit offer for any Windows 8 product that is passed to the end customer.

· Microsoft in its sole discretion may change, modify or terminate this Program at any time, including limiting the number of units of Products available.

· Microsoft maintains the right to audit retailer compliance at any time, including but not limited to accuracy of sell-thru reporting.

· RETAILER must provide Microsoft with transaction-level sales reporting upon request.
	7. Дополнительные условия и положения
· Программа предназначена для продажи Продуктов только конечным покупателям и ограничена продажей 5 (пяти) Продуктов одному покупателю в рамках одной транзакции. Microsoft вправе проверить соблюдение этого условия на основании отчетов о проведенных транзакциях.

· Розничный партнер не может сочетать или объединять данную Программу с любыми другими финансируемыми Microsoft возвратными бонусами, стимулирующими выплатами или иными выгодными предложениями по продуктам Windows 8, которые транслируются конечному покупателю.

· Microsoft может по своему усмотрению изменить, модифицировать или остановить данную Программу в любой момент времени, включая ограничения по доступному количеству Продуктов.

· Microsoft оставляет за собой право в любое время проверить соблюдение Розничным партнером условий Программы, включая, но не ограничиваясь, проверку предоставленной отчетности.

· Розничный партнер обязуется по требованию предоставлять Microsoft вплоть до данных по каждой сделке по продаже.

	8. Failure to comply with this letter agreement
If RETAILER fails to comply with any of the terms and conditions set forth in this letter agreement, RETAILER agrees that the following forfeitures of
	8. Несоблюдение условий данного письма
Розничный партнер соглашается с тем, что в случае несоблюдения им условий этого письма он  может  утратить  право  на  указанные  ниже


	marketing  funds  (if  any)  and  actions  may  be applied.

· Withdrawal of marketing funds if applicable relating to Windows 8 and Windows RT products for up to 12 months starting immediately after the general availability of those products;

· Rebates (if applicable) specifically associated with Windows 8 and Windows RT products activity will be forfeited for up to 12 months;

· Opportunity to participate in Windows 8 and RT Product promotional SKUs for up to 12 months following general availability of those products.
	маркетинговые инвестиции со стороны Microsoft (если применимо), и к нему могут быть применены следующие меры:

· Сокращение объема маркетинговых инвестиций (если применимо), связанных с продуктами группы Windows 8 и Windows RT на срок до 12 месяцев, начиная с даты доступности этих продуктов для покупки конечными пользователями;

· Лишение права возвратные бонусы (в случае, когда это применимо), непосредственно связанные с продуктами группы Windows 8 и Windows, на срок до 12 месяцев

· для Розничного партнера может быть ограничена или полностью исключена возможность участвовать в любых программах по продвижению продуктов (приобретения промо-SKU) группы Windows 8 и RT в течение 12 месяцев с момента даты доступности этих продуктов для покупки конечными пользователями.

	9. Entire Agreement
This letter agreement constitutes the entire agreement between the parties with respect  to the subject matter hereof and supersedes all prior and contemporaneous agreements or communications. These terms may not be modified or amended without the prior written consent of authorized representatives of Microsoft and RETAILER. These terms do not constitute an offer by Microsoft and this letter agreement it is not effective until signed by RETAILER.
	9. Целостность соглашения
Данное письмо-соглашение содержит целостное соглашение сторон в отношении предмета настоящего письма и заменяет любые предыдущие или осуществляемые одновременно с подписанием настоящего письма коммуникации и соглашения, связанные с ним. Условия  и  положения данного письма не подлежат изменениям без предварительного письменного согласия уполномоченных представителей Microsoft  и Розничного партнера, составленного в письменном виде. Данное письмо не является офертой, и оно не является действительным до


момента
его
подписания
со
стороны Розничного партнера.

RETAILER enters into this Marketing Collaboration and License Agreement by signing below. This Agreement is not effective until letter is signed by retailer.


Розничный партнер вступает в данную Программу после подписания настоящего письма ниже.  Настоящее письмо-соглашение не является действительным без подписи Розничного партнера.

	Retailer / Розничный партнер
	

	Signature / Подпись
	

	Print name / ФИО
	

	Title / Должность
	

	Date / Дата
	

	Address / Адрес
	

	Telephone / Телефон
	

	Fax / Факс
	

	Email / Адрес электронной почты
	




